CHINESE CLASSICS
& TRANSLATIONS

Welcome, help, notes,
introduction, table.

i Shi Jing table
The Book of Odes

it Lun Yu table
The Analects

X Daxue table

Great Learning

1 Zhongyong table
Doctrine of the Mean

% SanZiding  table
Three-characters book
% Yiding table
The Book of Changes

i Dao De Jing table
The Way and its Power

B Tang Shi table]
300 Tang Poems

5 SunZi table
The Art of War

it 36 Ji table

Thirty-Six Strategies

FE &5 —300 TANG POEMS

An anthology of 320 poems. Discover Chmese poetry in its golden age and some of the
greatest Chinese poets. Tr. by Bynner (en).

Tangshi I. 1. (22)

b5 & Qru WEI

AFTER MISSING THE RECLUSE ON THE WESTERN MOUNTAIN
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Befpahin;

To your hermitage here on the top of the mountain

I have climbed, without stopping, these ten miles.

I have knocked at your door, and no one answered;

I have peeped into your room, at your seat beside the table.
Perhaps you are out riding in your canopied chair,

Or fishing, more likely, in some autumn pool.

Sorry though I am to be missing you,

You have become my meditation —

The beauty of your grasses, fresh with rain,

And close beside your window the music of your pines.
I take into my being all that I see and hear,

Soothing my senses, quieting my heart;

And though there be neither host nor guest,

Have I not reasoned a visit complete?

...After enough, I have gone down the mountain.

Why should I wait for you any longer?
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